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Part 2: Views on and expectations for a globalized Convention, 15.00-16.00
Debate: interventions from the floor

Cote d’lvoire
Introduction
Le réseau hydrographique de la Cote d’lvoire comprend quatre (4) principaux bassins :

e le Cavally a I'Ouest, long de 700 km avec un bassin versant de 15 000 km?;

e le Sassandra long de 650 km pour un bassin de 75 000 km?;

e |e Bandama formé du Bandama blanc, du Bandama rouge ou Marahoué et du N’zi, d’une longueur 1
050 km avec un bassin versant total de 97 000 km?;

e |a Comoé a I'Est, qui prend sa source au Burkina Faso, dont le lit d’une longueur de 1 160 km, draine
un bassin versant de 78 000 km?.

Trois (3) des quatre (4) principaux cours d’eau que compte la Cote d’Ivoire sont en partage avec les pays
voisins (Comoé, Sassandra, Cavally).

Pertinence de la gestion des bassins transfrontaliers

Afin de promouvoir la coopération entre les Etats et d’assurer un développement intégré de ces bassins
dans tous les domaines, deux organismes publics ont été créés. Ces organismes sont :

e ['Autorité du Bassin du NIGER (ABN) créé le 21 novembre 1980 et regroupant neuf (9) Etats
membres : le Bénin, le Burkina Faso, le Cameroun, la Céte d’Ivoire, la Guinée, le Mali, le Niger, le
Nigeria et le Tchad.

e ['Autorité du Bassin de la VOLTA (ABV) créé le 17 Juillet 2006 et regroupant six pays d'Afrique
occidentale : Bénin, Burkina Faso, Cote d'lvoire, Ghana, Mali et Togo.

Par ailleurs, la «Déclaration de Ouagadougou» sur la Gestion Intégrée des Ressources en Eau (GIRE) a
adopté en 2008 une résolution portant sur la promotion de trois (3) nouvelles Organisations de Bassins
Transfrontaliers. Ce sont :

1. le Bassin du Mono (Togo, Bénin) ;

2. le Bassin Comoé-Bia-Tanoé (Burkina, Cote d’lvoire, Ghana, Mali) (les études de création ont été
validées en Juin 2012);

3. le bassin Cavally-Cestos-Sassandra (Cote d’lvoire, Guinée, Libéria).

Probléemes

Les effets conjugués du changement climatique et d’'une forte pression démographique se traduisent
par une dégradation tres avancée de I’environnement des bassins avec une réduction drastique des
ressources naturelles et I'apparition et/ou I’aggravation de certains phénoménes qui prennent I'allure
d’'une menace a I'existence humaine, notamment :

» Ladégradation des Terres et des Eaux (érosions, ensablement, pollutions d’origines diverses) ;

* La prolifération des plantes aquatiques envahissantes ;

* La perte de la biodiversité ;

* Le déficit pluviométrique de 20 a 30% ;

* La réduction des écoulements de surface de I'ordre de 20 a 55% suivant les localités au détriment
des zones humides ;

* La prolifération des végétaux aquatiques flottants.

Défis

» |'utilisation durable et équitable des ressources en eau par tous les usagers;

* la protection de I’environnement et des écosysteémes;

* laréduction de la pauvreté et I'amélioration des conditions de vie des populations;

* la sécurité alimentaire;



* le partage des bénéfices mutuels (ouvrages communs, ...);
* le développement économique et I'intégration régionale;

Attentes

* Partage d’expériences pour faire face aux défis ci-dessus ;
* Appuis techniques, matériels et financiers pour la mise en ceuvre des différents programmes et
projets initiés dans le cadre de la mise en valeur des bassins transfrontaliers.

European Union

Excellences, Distinguished guests,

On behalf of the European Union | would like to express to the representatives of the countries
participating in the Water Initiative our appreciation for the progress made so far in the reform of the
water sector at national level. The results achieved in the past two years have been encouraging and so
has been the political commitment towards the National Policy Dialogues through which the Water
Initiative is implemented.

That is why in 2012 the EU decided to double its financial support to the Water Initiative in Eastern
Europe, the Caucasus and Central Asia: this was raised from the initial EUR 1.7 million in the 1st phase to
EUR 3.2 million of the current second phase. On top of these figures we also have to consider the
contributions of other donor countries and organisations that have teamed up their human and financial
resources to support the water sector reform process in the region.

An inclusive approach based on resource efficiency principles and on the environmental and economic
viability of water use is essential to manage such a scarce resource. Nevertheless, the promotion of
better water governance is not a fixed-term process and it needs to be sustained by each country.

The preparation of a National Strategy on Water Resources Management in Azerbaijan and the reform
of the economic instruments for water management in Armenia are proofs of such dynamism by partner
countries. However, the majority of the actions undertaken at national level in this context should not
be implemented in isolation but as part of a wider regional perspective.

That is the reason why the EU strongly supports regional cooperation in the water sector by promoting a
river-basin approach in trans-boundary waters following the principles of the EU Water Framework
Directive.

The Water Framework Directive is particularly relevant to those countries that will sign, in the future, an
Association Agreement with the EU as this is part of the negotiation process. In those countries where
this is not the case, it is important that the EU Water Framework Directive and the UNECE Water
Convention keep complementing each other and provide added value to the countries' efforts to reform
their national water management systems. In this context, the EU Water Initiative offers a unique
common framework for cooperation to the benefit of all partners involved.

The future of the Initiative beyond 2014 is currently being reviewed by the European Union. We should
be able to provide you with more detailed information in the coming months. However, a key requisite
for the continuation of this process is the achievement, by partner countries, of tangible results in the
framework of the National Policy Dialogues. | therefore encourage you to continue on the reform path
that you have undertaken and | renew the EU's commitment to work with you in the water
management field.

| wish you a successful meeting and | hope we can continue our fruitful cooperation.
Thank you for your attention.

European Union statement on the vision for the future of the Convention

The European Union's water policy has been successful in helping to protect our water resources. The
main piece of legislation protecting Europe's waters, the Water Framework Directive, sets a central goal
of attaining good status for Europe's waters by 2015. But as the deadline approaches, the water
environment in the European Union is still under pressure from economic activities, urban and
demographic developments, and climate change. The European Union has recently reviewed its water
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related policies and their implementation and published the Blueprint to Safeguard Europe's Water
Resources. The objective is to ensure that a sufficient quantity of good quality water is available for
people's needs, the economy and the environment throughout the EU. The Blueprint aims to tackle the
remaining obstacles which hamper action to safeguard Europe's water resources and is based on an
extensive evaluation of the existing policy.
The Blueprint is a package composed of several elements:
a) The "Blueprint" Communication itself
b) A Review of the EU policy on Water Scarcity and Droughts
c) A Report on the implementation of the Water Framework Directive including a European overview
and individual assessments for each Member State.
The Blueprint states that there is no need for a fundamental overhaul of the current policy framework,
as the legislative framework is largely complete and fit for purpose. But better implementation and
closer integration with other policies such as agriculture, energy, transport and integrated disaster
management are clearly required. The “Blueprint” emphasises key themes to consider which include:
improving land use, addressing water pollution, increasing water efficiency and resilience, and
improving governance by those involved in managing water resources.
The Blueprint highlights the need for Member States to improve implementation of the Water
Framework Directive and reduce pressure from agriculture, energy production and navigation, for
instance by using green infrastructure such as wetlands, floodplains and buffer strips along water
courses. This would also reduce the vulnerability to floods and droughts. The Blueprint stresses the need
to tackle over-allocation of water and to respect the needs of nature by safeguarding the ecological
flow.
The Blueprint also addresses the role water efficiency can play in reducing scarcity and water stress.
Water pricing based on volumetric metering is a powerful tool to increase water efficiency and its full
potential is not yet realised.
In agriculture, the Blueprint supports improving irrigation efficiency together with a reduction in water
use.
Another Blueprint proposal concerns the development of a regulatory instrument setting EUwide
standards for water re-use to improve the take up of this alternative water supply. This would help
alleviate water scarcity and reduce vulnerability.
The Blueprint highlights that preserving water is not only about environmental protection, health and
well-being, but also concerns economic growth and prosperity. It is a way of ensuring that all economic
sectors in Europe have the water available they need for creating growth and jobs. The Blueprint is
supported by the European Innovation Partnership on Water launched in 2012.
At the international level, the European Union has undertaken a number of water related commitments
under Agenda 21, the three Rio Conventions, the Millennium Development Goals, the Johannesburg
Plan of Implementation and most recently the Rio+20 conference. This engagement will continue to be a
high priority for the EU.
The focus of water management in European Union development cooperation will be to ensure access
to safe drinking water and basic sanitation services and to support sustainable agriculture via the nexus
water-agriculture-energy-environment. In addition, the EU will promote water governance
improvements since an effective institutional setting leading to good water governance at river basin
level is key to achieve peace and political stability.

Honduras
Dear Sirs,

a) What does your country/organization expect from a global water convention? What are your
needs?

We expect to learn from your countries, the countries who have political and technical experience in
this topic, Honduras have 21 basins and we have 4 transboundary basins; the real problem is not the
willingness, the real problem is how to accept the other countries politics about how to use the
resources, because each country thinks that has the right to utilize their own resources as they wish,
they think that they are the owner of the water, and in the future this can be a national security
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problem . So, we hope your experience will enlighten us to take the best path in the joint solution and
allow us to improve and move faster towards the use of shared water resources.

b) How can your country/organization contribute to improving transboundary cooperation at the
basin, regional and global levels using the framework of the water convention?

The framework of the water convention is an excellent instrument to share experiences, to learn and
improve using the other countries experience.

Right now, this month, we are reviewing the Honduran law about basins to decide, because if we are
going to sign the statement for the transboundary basins, due to the actual law in our country we
cannot sign it. So we have work to do, and we know that it is necessary to have an agreement between
the countries

Maybe with our participation, we can mention some positive and negative aspects that we are studying
about the law of the country about transboundary basin.

One important point on any negotiation is to remember the "polluter pay".

Our experience after the review can help other countries to check other scenarios in the transboundary
basin and his legislation and joint use.

Yours truly,

Fernando Ochoa

Morocco

Shared water resources between Morocco and its neighbour countries are not important. In case of
problem, the development of those resources is done in a concerted and rational integrated
management.

e Related to surface water resources, especially the resources of Guir-Bouanane basin, management
must be conducted in the same integrated concerted framework.

e Related to groundwater resources, a new exploitation strategy aquifers, admittedly difficult to
implement between Morocco and his neighbours countries should be considered.

In French/En frangais : Les ressources en eau partagé entre le Maroc et les pays voisins ne sont pas

importantes. En cas de probléme, le développement de ces ressources se fait de maniére concertée afin

d’assurer une gestion intégrée et rationnelle de ces ressources.

* En ce qui concerne les ressources en eau de surface notamment le bassin versant de I'oued Guir -
Bouanane, la gestion doit étre menée dans le méme cadre intégré et concerté.

* Pour les ressources en eau souterraine, une nouvelle stratégie d’exploitation des aquiféres, entre le
Maroc et les pays voisins doit étre envisagée.

Namibia
a) Expectations from the world convention

e Information sharing on new world trends with regards to water and other natural resources
management

e Technical support on the development of the River Basin Institutions and the operationalization
thereof

e Techniques of mediation in case of disputes

e Mechanisms for ensuring equitable sharing of the resources

e Sharing experiences for the protection of the environment and ecosystems

b) Namibia’s needs

e Capacity building in natural resources management, negotiation skills, dealing with climate change
issues
e Support for flood management

c) Contribution to improving transboundary cooperation

e Experience from being a member of river basin organizations such as ORASECOM, OKACOM, PJTC,
ZAMCOM.



e Namibia has several basin Management institutions established and the process can be a lesson to
other countries

e Being a member of the convention will thus strengthen the vision of improved management of water
resources

Nicaragua

The government of Daniel Ortega Saavedra, drives a Government of National Unity and Reconciliation,
guided by Christian values, solidarity and respect for life in all its expressions, survival and the balance of
the ecosystem that supports it, working in partnership between the national government, local
government and civic power, restoring the right of citizens to live in a better quality of life, to build a
new model for the good of all the people living in harmony with the Common Good of Mother Earth and
Humanity.

Today climate change is the most dangerous environmental phenomenon worldwide, in Nicaragua and
Central America, is manifested through the increased frequency and intensity of extreme events such as
droughts, hurricanes and heavy rains, causing impacts recurrent food security, human health, water and
sanitation, hydropower and destroying roads and homes.

In Nicaragua, we have a National Human Development Plan, which defines as one of its national
guidelines, "Protection of Mother Earth, Adaptation to Climate Change and Integrated Disaster Risk"
also a National Environmental Strategy and Climate Change and National water Law, which defines the
legal and political framework for the integrated management of water resources in the country.

We also have a law to promote agroecological production or organic (Act No. 765) and we are
developing a National Strategy for Reducing Deforestation and Forest Degradation of Nicaragua (RPP-
NSDS), which facilitates implementation of integrated environmental management, informed,
participatory, making it synonymous with good economic management, to reduce vulnerability to
climate change, enhancing the integrated watershed management, massive reforestation, promoting
productive conversion systems by extending agroecological production and multiplication and adoption
of good manufacturing practices, conservation of protected areas, protection of biodiversity and the
reduction of environmental pollution.

In Central America there are 23 transboundary basins, with an estimated area of 191.449 km,
representing approximately 36.9% of the regional territory. Two major are located in Nicaragua: San
Juan River, including Lakes Managua and Cocibolca and Rio Coco or Segovia.

Nicaragua's participation in the sixth session of the meeting of the Parties to the Convention on the
Protection and Use of Transboundary Watercourses and International Lakes, UNECE, provides a
platform for the exchange of experiences on adaptation strategies to climate change in transboundary
basins, best practices, success factors and lessons learned.

Using the framework of the Water Convention, in Nicaragua a project we can work together with
Honduras, to the upper middle part of the Coco River Basin comprising Nicaragua, the municipalities of
Nueva Segovia (12 municipalities) and Honduras, the border municipalities of the department of El
Paraiso (four municipalities), in order to address cross-border management of droughts and floods,
taking into account both current climate variability and long term climate change impacts.

The upper river middle basin comprises municipalities Coco associated with the Association of
Municipalities of Northern Paradise (MANORPA) and the Association of Municipalities of Nueva Segovia
(AMUNSE) Twinning members Interfronterizo Honduras-Nicaragua Binational in the departments of El
paradise in Honduras and Nueva Segovia in Nicaragua, its catchment area covers an area of 11.648 km?2
and has a population of over 666.741 inhabitants. As illustrious banner of the territory, the Cordillera
raises Dipilto-Jalapa, it acts as a natural border between the two countries.

To implement this project, we need access to funding opportunities, you already know this Water
Convention, and others like the Global Environment Facility (GEF) to apply to the resources listed in the
International Waters focal area of the current cycle of the GEF -5 2010-2014.



Palestine

e Last night was a historic night for the Palestinian people. Last night, the United Nations General
Assembly voted in overwhelming favor for elevating the status of Palestine at the United Nations
from a ‘permanent observer’ to a ‘non-member observer state’.

e On behalf of Palestine, kindly allow me to convey our deepest thanks to all those countries who
voted in favor of this momentous resolution and for those countries that are avid supporters of the
establishment of a sovereign Palestinian state.

e Palestinians are prevented from accessing their rightful share of water under international law and
thus opportunities for Palestinian economic growth and prosperity are greatly hindered.

e Because of this, only a solution that restores basic water rights and control to Palestinians can end
Palestine’s water crisis.

e Allow me to reiterate that Palestine is committed to the principles of international water law and
has declared its intention to join the 1997 UN watercourses convention.

e Palestine also favorably welcomes the UNECE Water Convention and commends the Parties’
amendment making it possible for any UN member state to accede to this convention.

e The enhanced institutional arrangements for transboundary water management presented in the
Convention may well be used as a basis for alleviating or possibly resolving the water conflict and
transboundary water management issues in our region.

e Bearing this in mind, we reiterate our request to the Parties to support Palestine in terms of
technical assistance, capacity building, and any other efforts from which Palestine may benefit from
this convention.

e Additionally, in recognition of the principles and objectives underpinning the convention, we hope
that the understanding of the amendment is that it will be open to all states. We consider this to be
the intention of the Meeting of the Parties when the decision was made to open the Convention to
UN member states. Considering that membership in the UN is universal, all but for one single
exception, Palestine, whose full membership is has been blocked for purely political reasons; this
should not stand in Palestine’s way to accede to this important convention. So we ask the Parties to
consider approving Palestine’s interest in joining the Parties in accession to the Convention.

European Environment Agency

Statement by David Stanners, Head of International Cooperation

“Mindful of the Lessons Learnt paper from the preparation of the 2nd assessment combined with the
results of the Assessment of Assessments report published last year (which analyzed the broad
landscape of water assessments across the pan European Region), the EEA would like to offer the
Convention some comments and suggestions which we believe will be of importance for your work on
assessments over the next years.

As | said yesterday, environmental information is an essential component of the environmental policy
process and the landscape of environmental information and assessments is become increasingly
populated.

Many assessments are now found at regional levels covering for example transboundary river basins,
other ecological units such as mountains ranges (Carpathians for example), or lakes and inland seas
including the Aral, Caspian, Baltic and Black Seas.

These, and the plans on the table for the new water-food-energy nexus report and third comprehensive
assessment of all transboundary waters in 6-8 years’ time, show how this need and appetite for
assessments continues.

The assessment process involves setting objectives for the assessment, collecting relevant data and
information, analysis and aggregation of the data and information, interpreting and assessing this
information in the context of the policy questions and finally disseminating and communicating the
results.

If we are going to be able to service these assessments needs efficiently and effectively and produce
high quality assessments which are policy relevant, credible and legitimate, we need at the same time to
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put effort into building the necessary information infrastructure, following the principles of the shared
information system (SEIS) and of the regular assessment process. Building such an interconnected water
information infrastructure will be beneficial for multiple purposes at national, regional and European
levels and also help contributions to be made effectively and efficiently to global assessment needs.
Building such a shared information infrastructure, is especially critical for cross-sectoral assessments, (as
is being proposed for the nexus report) and will, across the board, significantly help in avoiding
duplication of efforts.

[Prepared but not spoken:

“The SEIS principles need to be promoted at the level of each river convention secretariat as they have a
clear role in collecting and analyzing data and information from the riparian countries. The principles
address how data and information need to be:

e managed as close as possible to its source;

e collected once, and shared with others for many purposes;

e readily available and easy accessible

e qaccessible to enable users to make comparisons at the appropriate geographical scale

e fully available to the general public at national level in the relevant national language(s)
e supported through common, free open software standards

Following these principles, this information can be reused by other partners (e.qg. transboundary water
convention) for aggregation and further analysis without putting in place new data collection
mechanisms. In this shared approach the riparian countries play a key role and once applied these
countries can take advantage of the potential benefits of a shared information system.]

“European, national and basin assessments would also benefit from a closer co-operation between
countries and European organizations (EEA, UNECE and many others) supporting, among other things,
the harmonization of methods and approaches across countries.

Over the coming vyears across the EU, a data exchange system, with direct access to
information/assessments stored at national and river-basin levels is being developed (making it
compliant with the SEIS principle that information should be managed close to its source).

This system will, amongst others things, ensure that, through the shared water assessment system,
there is access to relevant national assessments which can be used for up-to-date European
assessments.

The direct access that this system will give to existing data and assessments, will reduce data reporting
and transfer costs, ensure that there is access to disaggregated data to promote multiple use of
information, and help avoid duplication of efforts.

[The illustrations below illustrate the use and application of such a linked system of assessments based
on SEIC principles.]

We strongly recommend these comments and proposals to you, which we believe will help address the
gaps and shortcomings recognized in the lessons learnt paper from the preparation of the 2nd
assessment and provide a strong basis for your future assessment activities. The EEA looks forwards to
collaborating with the Convention on the development of these activities in support of your
assessments in the future.



And produced assessments with the data
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Figure 2.16 Exampk of linking information from country assessments to Europsan information.

Executive Secretary of SSO (Sahara and Sahel Observatory)

Il faut tout d’ abord rappeler que I'Observatoire du Sahara et du Sahel intervient dans la zone de
I’Afrique du Nord et du de I’Afrique Sub Saharienne. C'est une région riche en aquiféres partagés
souvent pas ou peu renouvelables et dans laquelle nous agissons depuis plus d’une dizaine d’années en
parfaite cohérence avec les objectifs et les méthodes de la convention, en menant a la fois des études
pour une meilleure connaissance de ces aquiferes et de leur évolution en quantité et en qualité, mais
aussi en encourageant le dialogue transfrontalier par la mise en place des mécanismes de concertation
entre les pays pour le suivi et la gestion de ces aquiferes . Une premiere expérience réussie est celle de
I'aquifére du saharaseptentrional, expérience que nous essayons d’étendre aux autres aquiferes de la
région. Il est important de noter que I'OSS integre peu a peu dans son action les principes de la
résolution de I’Assemblée générale des nations Unies sur les aquiféres transfrontaliers.

Nous attendons plusieurs choses de ces conférences des parties et plus globalement de la Convention

Eau:

e D’ une part qu’elle adopte une résolution d’ouverture aux pays non membres de la CEE-ONU, et
notamment, pour ce qui nous concerne, aux pays engagés dans une démarche volontariste de
résolution des problémes de leurs aquiferes partagés. L’OSS a ainsi proposé a ce que le Systéme
aquifere du Sahara Septentrional integre le réseau de bassin « adaptation aux changements
climatiques » géré par la CEE-ONU et le RIOB.



e Ce réseau permettrait a la fois des échanges d’expériences, mais aussi l'identification de bonnes
pratiques adaptables a notre zone d’action.

e Nous attendons aussi de cette convention, qu’elle aide a mobiliser de plus en plus de partenaires
techniques et financiers, pour que les projets puissent étre menés a bien. Il ne sert a rien que des
propositions soient faites, et qu’elles restent lettre morte parce qu’impossibles a mettre en ceuvre.

e Enfin, Les groupes de travail précédemment constitués pourraient avoir la possibilité d’examiner
différents projets qui leur seraient soumis, et d’apporter leur aide ou leur concours a ceux qui leur
paraitraient les plus dignes d’intérét

Republic of Moldova

Statement by Mr. Gheorghe Salaru, Minister of Environment of the Republic of Moldova on water and
adaptation to climate change in transboundary basins
Yeaxcaemelli npedcedamers, ygaicaemole Kosisezu,

MN3meHeHMe KAMmaTa OKa3blBaeT HeraTUBHOE BAMAHWE Ha BOAHblE pecypcbl U B banKailuem byayliem
byner uMeTb KaTacTpoduueckne 3SKOHOMMYECKMEe, COoUManbHble U 3KOM0rMYyecKkMe nocneacTBus.
Oco3HaBasi cepbe3HOCTb 3TOW Mpobnembl, CTpaHbl A0/MKHbI pa3paboTaTb mepbl Mo aganTauuMu K
N3MEHEHUAM KAMMaTa, CHUMKEHMIO OTPULATENbHOMO BO3AEWCTBUA MPUPOAHbLIX KaTaK/IM3MOB, a TaK»Ke
MCMO/Ib30BaHMIO HOBbIX TEXHO/IOTUI ANA YCTOMYMBOrO UCMO/b30BaHMA BOAHbIX PECYPCOB.

M 3pecb s xoTen 6bl HANOMHMTb O TOM, YTO 3a nociegHee Bpemsa Mongosa, PymbiHMA M YKpauHa
CTANKMBAIOTCA C 6ONbLIMMKU HEMNPOrHO3UPYEMbIMU AECTPYKTUBHBbIMWU SABAEHMAMM HA HaWWX peKax,
TaKMMM KaK HaBoZAHeHuA. ITo aBneHMe 6ecCnopHO CBA3AHO C rN06asbHbIM U3MEHEHUEM KAMMATa, U Mbl,
€CTeCTBEHHO, [O/IKHbl OblTb TOTOBbl K MPUHATUIO AOO0J/IKHbIX MPEBEHTUBHbLIX COBMECTHbIX Mep B
TPaAHCrPaHMYHOM KOHTEKCTE, MOCKO/IbKY HENPUHATME MEpP OOHOW CTOPOHOW MNOBAMAET HEeraTMBHO Ha
APYryto CTOPOHY MM 06e CTOPOHbI 0AHOBPEMEHHO.

Mbl AO/XKHbI BMeCTe MPUHMMATb COrIaCOBaHHbIE MepPbl MO CHUMKEHUIO YA3BUMOCTM K TaKUM
3KCTpemManbHbIM CUTYaUuam B HacceitHe, MOCKOAbKY HaBOAHEHMUA BAUAIOT Ha SKOHOMMUYECKOe pa3BuUTUe
HaLWX CTPaH, Ha TMAPONOrMYECKUIA LMKA, Ha pasHble CEKTOPa SKOHOMMUKU, Ha PEKPeaLMOHHbIN PeXxnum u
6e3onacHocTb B bacceitHe.

CnegyeT OTMETWUTb, YTO B PaMKax COBMECTHOIO C YKpaumHOW MMAOTHOro npoekta «CHUKeHue
YA3BUMOCTU K 3KCTPEMasIbHbIM HABOAHEHUAM U M3MEHEHUAM KaumaTta B bacceliHe peku [HecTp
(«OQHecTp-lll - HaBogHeHWA U KaumaT») npu nopgep:kke EDK OOH, OBCE u HOHEM, mbl oueHuan
YA3BUMOCTb B OTHOLUEHWWM HABOAHEHWW, ObIINM COrMAcOBaHbl CUEHAPUM W MOAENUN ANA OLEHKM
nocneAcTBUN HAaBOAHEHWUI, YacTOTbl M MAcITaboB IKCTPEMASIbHbIX HABOAHEHWA.

BaykHO, YTO 3Ta paboTa OCHOBbIBAIACL HA AAHHbIX PE3YAbTaTOB MMAPONOIMMYECKUX U METEOPOIOTMYECKMX
HabntoAeHUIM, cOBPaHHbIX B MOAABCKOM M YKPAUHCKOM YacTax bacceiHa. Mo MoaAaBCKOM YacTh peku
6blM  BbINOAHEHbI NpoduAW anAa peannsaumm mogeneil U KapT HaBogHeHui no [Hectpy. Mpwu
BbINOJIHEHUN KapT byaeT yunTbiBaTbCA M TpaHchOpmaLMA NaBOAKOBOM BOJIHbI, U Nepenus yepes
NAOTUHY Huxe [yboccapckoi 3C, YTo BaXKHO A5 NPUBANMKEHNA K peasibHbIM FpaHUL,aM HaBOAHEHMUS.
B pamKkax npoekTa NpeAycMaTpuBaeTCA TaKXKe yaydleHne meHeaXMeHTa U MOHUTOPUHra Boa [iHecTpa,
nyTem YCTAaHOBNEHWS aBTOMATM3MPOBAHHbLIX CTAaHUMMN A8  MOHWUTOPMHIA, YTO  YAYYWKUT M
MHOPACTPYKTYPY 0O6MeHa AaHHbIX C YKpanHo. Kak Mbl BUAUM, MPOEKT CO34aeT peasbHble MHCTPYMEHTbI
N MeXaHM3Mbl A1A YyNpaBAeHUA PUCKaMM B TPAHCTPAaHUYHOM KOHTeKcTe. paBaa, ecTb Heob6XoAMMOCTb B
KOHCOMIMAALMM HAWUX CcuA No pa3paboTke [MnaHa onoBeleHUA O PUCKaX HABOAHEHWN Ha pPasHbIX
YPOBHAX - noabacceliHOBOM, JIOKasibHOM. TaKxe HeobxoAMMO 3anjaHMpoBaTb COBMECTHbIE
MepOonpUATUA MO CHUNKEHUIO PUCKA Ha OCHOBE MMEIOLLNMXCA AAaHHbIX MPOEKTa.

COprp,HM‘-IECTBO C praVIHOﬁ no ,D,HECpr NO3BOJIN/10 BOB/1EYb B HEITO U 3aUHTEPECOBAHHbIX UL, Hallero
npnAHECTPOBCKOIoO pernoHa, a TakxXe yCTaHOBUTb TeCHOE COoTpyaHMYeCTBO C HENMPaBUTENbCTBEHHbIMU
OopraHunsaumamm. Tak, CoTpyaHN4ecTBo COAEVICTBVET YCTaHOBNEHUNIO Mep O0BEpPUA, BOBJIEHEHUIO BCEX
3anHTEpPECOBaHHbIX Nl obeux I'IpM6pe)KHbIX CTpaH.



BrnosiHe MOHATHO, 4YTO ANA CTpaH C NepexoaHOM 3KOHOMWKOW, ¢UHAHCOBblE BO3MOMHOCTM As
BbIMNO/IHEHUA BbILENEPEUYNCAEHHBIX MEPONPUATUIA TONbKO B pPamKax OlAXKETHbIX CpeacTB BecbMa
orpaHuyeHbl. Moatomy, A xoten 6bl NobnarofapuTb BCEX HALIMX MAPTHEPOB MO NPOEKTYy «CHUMKeHWue
yA3BMMOCTU peKkn OHecTp» - ESK OOH, OBCE 1 HOHEM, - 3a nomolb, OKa3aHHY0 Ham npu pa3paboTke u
BbIMO/IHEHUN 3TOINO0 MPOEKTa, U XO4Yy BbIPA3UTb HaAeXxXay, 4YTO MPOEKT YCUIUT elle 6onblle Hal
noTeHUWan no CoTpyaHMYECTBY B paMKax ynpasBaeHUa BOAaMUN PEKU U yrpaBaeHna puckamm. Cuntaem,
YTO 3TOT MPOEKT CBOEBPEMEHHO BHOCUT CBOM ONpeAeneHHbld BKAaZ B MNPOrpPecc no CHUMKEHUIO
YA3BUMOCTU K UBMEHEHUIO KIMMAaTa Ha perMoHa1bHOM ypoOBHe.

Kpome TOro, [ANnA CHWXXEHWA pUCKa HaBoAHEHUA HeobxoAMMO YKpenuTb MpasoBylo 6Ha3y
TPaHCrPaHMYHOro COTPYAHMYECTBa B chepe ynpaBieHUs NaBogKkamMu B pamKkax 6accelfHOBOro Aorosopa
no [lHecTpy 1 ero 6acceMHOBON KOMMUCCUM.

A 6naro,u,apr0 BCE€X 3@ BHMMaAHUeE.

Statement by Mr. Gheorghe Salaru, Minister of Environment of the Republic of Moldova on European
Union Water Initiative and National Policy Dialogues

Yeaxcaemeslli npedcedamerns, ysaraemole Kosneau,

HauuoHanbHbIA guanor no BoaHoW nonutuke (HABM) B pamKax BoaHol WMHuumatmebl EC - 310
MexaHu3M, NpumeHsembli B Mongose, HaumHaa ¢ 2006 roga, 4aa yaydweHus ynpasaeHua BOAHbIMU
pecypcamm W BOAHbIM XO3AWCTBOM CTpaHbl. MongoBa mmeeT o06A3aTenbcTBa MO FAaPMOHM3ALUK
HaUMOHANbHOro 3aKoHoAaTenbCcTBa € [Anpektneamm EC B pamKax lMNnaHa «Mongosa - EC». [TocKonbKy B
BOZHOM CEKTOPE NepeceKkatoTca NHTEPEChbl HECKOIbKMX MUHUCTEPCTB U BEAOMCTB, HEOOXOAMMO HAUTU U
CornacoBaTb NOAXOAbl K PeleHnio MHOrMX npobsiem, BKAOYAA OXpPaHy M WMCMONAb30BAHWE BOAHbIX
pecypcoB, YynpaBieHMe TPAHCIPaHUYHbIMM BOoZamM,  obecneyeHuMe KavecTBa MOBEPXHOCTHbIX M
NOA3EMHbIX BOZA, MOAEPHU3AUMIO W Pa3BUTUE BOAOCHAOMKEHMA W BOAOOTBEAEHMA, YMpaB/ieHMe
pUCKamu.

B [Auanor BoBsevyeHbl MUHUCTEPCTBO OKpyXKawlwen cpedbl, MUHUCTEPCTBO 34pPaBOOXPaAHEHMUS,
MWHWUCTEPCTBO PErMOHaNbHOIO PasBUTUMA M CTPOUTENBbCTBA, 4YieHbl lNapnameHTa, HaUMOHANbHbIE U
MeXAYHApOaHble 3KCNepTbl, HEMPAaBUTENbCTBEHHbIE OpraHM3aLLuK, BeayLume OHOPCKME OpraHu3auum
W Apyrue 3aMHTepecoBaHHble MUHUCTEPCTBA U BEAOMCTBA.

Esponeiickuin Cotos, EBponeiickan skoHomuuyeckasa kommncena OOH 1 OpraHusauma no IKOHOMUYECKOMY
CoTpyaHunyecTBy M PasBUTUIO BCEMEPHO CMocobCTBYIOT MpoBeAEHUI0 Auanora, B TOM 4YMcie nyTem
OKasaHMA MOMOLM Npu pa3paboTKe NPOEKTOB HOPMATMBHbLIX AOKYMEHTOB, aHA/IMTUYECKUX OTYETOB M
pekomeHgaunin, MnaHoB geicTBuMii M T.n. ITa pabota ¢uHaHcupyetca EC u goHopamu, BKAKOYas
AscTpuio, lepmanuto, LLiseluaputo, YewwcKyto pecnybamKky n gpyrue CTpaHbl U OpraHnsaumm.

KoHKpeTHble meponpuaTtna B pamkax HABM B Monaose 6binM HanpaB/ieHbl Ha pelleHne NPUOPUTETHBIX

npobsem BOAHOM MOAUTUMKW, BKAOYAA MHTErPUPOBAHHOE YNpaBiAEHWE BOAHbIMU  pPecypcamu,

BOLOCHAOXKeHNe M BOAOOTBEAEHMUE, YKPEN/JeHMe WMHCTUTYTOB WM HOPMATMBHO-NpaBoBoi 6asbl. B

YaCTHOCTH, 3a 3TU roAbl:

1. Bbin paspaboTaH v NpuHAT MapnameHTOM HOBbIVM 3akoH 0 Boge (2011), KOTOpPbIA BCTYNUT B CUAY B
oKTabpe 2013 roaa v 3aMeHUT cyLLecTByroWwmin BoaHblit Kogekc;

2. Bblan nepecMmoTpeHbl HOPMaTMBbLI NPK cbpoce cTouHbIX Bog (2008) un paspaboTaHo MonoxkeHue no
cbpocy CTOYHbIX BOA B NpupogHble Bogoembl (2008);

3. bbina paspaboTtaHa u yTBepkaeHa MNpaButenbctBom CTpaTernsa BOAOCHAOKEHWs M KaHanusauuu
HaceneHHbIXx MyHKTOB Pecnybnvku Mongosa (2007). Ha paHHbIn  momeHT  Crtpaterus
nepecmaTpuBaeTca Npu nomolm nporpammel EC no noaaeprkke BOAHOIO CEKTOPA;

4. Bbin paspaboTaH cpeaHecpoyHbln MnaH aeicteuii U MHBECTUUMOHHDIM NiaH A1a BOAOCHaOXeHUs n
BogooTBeaeHua (2011), Kak cpeaHecpoYHbl 3n1eMeHT byayuieli 06HOBAEHHON oTpacneBow
CrpaTteruu;
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5. PaspabartbiBaeTca CTpaTerns aganTtalmm BOAOCHabKeHMA N BOAOOTBEAEHMA K U3MEHEHMIO KANMAaTa,
KOTOpasa BOMAET COCTaBHOM 4acTbio B HauuoOHanbHylO cTpaTernio agantaummv M B OBHOBAEHHYIO
Crparteruio npaBuTeIbCTBA NO BOAOCHABXEHMIO M BOAOOTBEAEHMIO;

6. HakoHeu, B pamKkax Ounanora Begetca bonbwan pabota no sHegpeHuio B Mongose lMpoTokona no
npobiemam Bobl M 340P0OBbA;

7. bbinn pa3paboTaHbl LenesBble Nokasatenun no lMNpoTtokosay, yteep:aeHHble B 2011 rogy coBMeCTHbIM
NPMKasoM MWHUCTPOB 3[4PaBOOXPAHEHUA U OKpy)Katowen cpedbl. B npoaonkeHwe 3T1oro
HanpasneHuMa paboTbl, Ha 3acegaHun HABM 21 Hosabpa c.r. nognucaH MemopaHaym o
B3aMMOMOHMMAHMN N Ha4yaT HOBbIM MPOEKT MO peanm3aunmn YCTaHOB/IEHHbIX LEe/feBbiX NoKasatenen
npu noaaeprkke LLBeiLapcKoro areHTCTBa No COTPYAHUYECTBY.

HaunoHanbHbIM Ouanor 6bin M octaetca 3QPEKTUBHbIM M MONE3HBIM MEXAaHM3MOM B3aMMOAENCTBUA
Pa3NMYHbBIX TFOCYAAPCTBEHHbIX CTPYKTYpP, OOLLECTBEHHOCTW, YaCTHOFO CEKTOpa C Lenblo yayylleHuA
BOAHOW MOJINTUKM B CTPaAHE M NPOAO0IKEHMA Heobxoammsbix pedpopm. Mongosa 3anHTepecoBaHa B ero
NPoOAo/IXKEHUN WU paccumTbiBaeT Ha nomowb EC, EDK OOH, O3CP un poHopoB. Y Hac ectb pajg
NPUOPUTETOB U KOHKPETHBIX NPEASIOKEHU NO AanbHenWwnm Temam aguanora, Ha 2013 rog u panee,
KOTOpble Mbl B 6nKalillee BpeMa NpeacTaBMM NapTHepam Ha obcyKaeHue.

bnarogapto 3a BHMMaHue!

Switzerland
Item 4 (a): Mechanism to support implementation and compliance

e Switzerland would like to thank the large number of lawyers that drafted such an excellent
implementation mechanism.

e ltis fully acceptable for Switzerland.

e Nine candidates are to be elected by MOP6. They need to form a balanced committee with all the
sides of water management, legal, and managerial as well as the monitoring

e Switzerland could accept that work on a reporting mechanism is initiated in the framework of the
programme as long as resources are available for this. Such a possible reporting mechanism could be
decided at MOP 7.

Item 4(c): Transboundary Groundwater

Switzerland appreciated very much the preliminary study on the application of the principles of the
Water Convention to groundwater. It has been an excellent basis for the model provisions which
Switzerland is ready to adopt. We believe that the work on transboundary groundwater is very
important given that groundwater as a water resource is going to be increasingly used under the
pressure of climate change. It is therefore the right moment to test the model provisions. Switzerland is
interested to know whether countries are already planning agreements on transboundary groundwater.

Item 4(g): Water and Adaptation to Climate Change

Switzerland is glad to announce that it will join the Netherlands in co-chairing this activity of the work
programme. We are ready to share our ample experience on water and climate change especially in an
alpine environment with you. But we also just as much interested in listening to your experiences and
practices. The proposed platform will be global one and in this regard we hope that in a medium term it
will be considered as the centre of excellence for water experts to discuss and find a common voice to
address climate change.

Item 4(d): Assessment of the Status

Switzerland fully agrees with a third comprehensive assessment of all transboundary waters in the ECE
region in 8-10 years. The 2012 special thematic assessment edition focusing on the water-food-energy-
ecosystem nexus in a limited number of basins can be a cornerstone for transboundary cooperation
because the integration of the different policies comes here into play. | would like to emphasize the
significance of the ecosystem within the nexus. | missed it among the scopes listed in slide 5b. Moreover
| have the pleasure to announce that Switzerland will continue its financial contribution to the
assessment’s work. At this point we thank Finland for leading this activity.
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Item 4 (h) EU Water Initiative and National Policy Dialogues

e First, Switzerland would like to thank the European Union and the organizations involved for having
engaged in what is an essential activity for countries in the region and we would like to congratulate
the countries for their great efforts and achievements.

e Cooperation does not go without a dialogue not reserved only to water experts but to all the sectors
together.

e We believe the NPDs in EECCA countries are a true asset of our programme.

Item 5: Opening of the Convention

e Switzerland also strongly supports the “automatic approval” of upcoming Non-UNECE parties at this
Meeting of the Parties given that the para. 3 is secured by para. 4 of the Module A.

e Siwtzerland prefers Module A.

Item 7: Cooperation with other multilateral environmental agreements and international partners

e Switzerland can fully support both decisions.

e The GEF will play an important role in the globalisation of the convention.

e In this regard, | would like to thank the Gef and especially Mr Mish Hamid for the great opportunity
that was offered to present the convention at the last GEF workshop in Addis Ababa

e UNESCO has been a long time partner. We are also very glad that links can be tightened

Item 8: Vision for the future of the Water Convention

e Switzerland would like to congratulate the secretariat for this excellent document
e It will be one of the key documents for awareness-raising and communication on the convention on
other continents.

Item 9: Programme of work for 2013-2015

e Switzerland much appreciates the new format of the programme of work.
e Switzerland will support especially the work on the opening of the Convention, on quantifying
benefit, on climate change and water and on the nexus assessment.

Item 10: International Water Assessment Center

e Switzerland would like to thank the Slovak government for having supported the convention during
these years through IWAC. We really regret that this important pillar to the Convention’s work has
difficulties to be continued by this country and we really hope that a solution could be found in the
next future.

e Switzerland would like to warmly thank Mr Boris Minarik who has been heading the International
Water Assessment Centre (IWAC) for the excellence of his work. Mr Minarik has been a true
ambassador to the convention and he has moved much on the ground through all the seminars he
organized.

Statements by Hugo Aschwanden, the Chair, at the Side Event on Adapting to Climate Change in
Transboundary Basins — Future Work Guided by Lessons Learned (28 November 2012)

Opening

Ladies and gentlemen, dear colleagues

On behalf of the future co-chair Switzerland-Netherland a warm welcome from my side. My name is
Hugo Aschwanden, Swiss Federal Office for the Environment - Water Division. A special greeting goes
today to members of the Mekong River Commission. We are very pleased that they start their Europe
roundtrip for an exchange of knowledge and experiences at this Meeting of the Parties. We wish you
fruitful and successful discussions with your partners in Europe.

And now | have the pleasure to open this side event on Adapting to Climate Change in Transboundary
Basins — Future Work to be guided by Lessons Learned.

First of all | would like to thank the Governments of Germany and Netherlands for their outstanding
leadership over the last 6 years. The work programme of the Convention since 2007 has included
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climate and water as one of its pillars. | also warmly thank Ms Sonja Koeppel who has been the lead in
the Secretariat for this activity.

The Task Force on Water and Climate as well as the Platform have brought together specialists, not only
from the UNECE region but far beyond, from Africa, South America, Asia, sharing wide experience and
practices. In addition, the guidance on Water and Climate Adaption to Climate Change remains a key
document to implement climate and water strategies. It is being tested under the Convention through a
large number of pilot projects.

Closing
Dear Colleagues
| would like to thank for the interesting contributions to the panel.

This Morning the High Level Segment showed clearly the climate change is a general concern. The
leadership of the UNECE Water Convention is unquestionable and thanks to you it will further develop.

| would like to thank Germany for co-leading the Task Force up to now. Switzerland as a new partner will
do its best to replace in the team with Netherlands.

Thank you for participation. Please apologize the inconveniences at the beginning due to the lack of
interpretation. | wish you a fruitful afternoon.
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